
20. kehottaa komissiota tekemään kaiken voitavansa, jotta voidaan taata tyydyttävä terveydenhuollon 
taso kaikille Euroopan unionin kansalaisille huolimatta siitä, millaiset heidän aineelliset elinolonsa ovat; 

21. ottaa huomioon, että EU:n väestö ikääntyy, ja kehottaa näin ollen jäsenvaltioita ja komissiota har
joittamaan erilaisia yhteistyömuotoja kestävien rahoitusjärjestelmien luomiseksi pitkäaikaishoitoa varten, 
jotta tulevaisuudessa on olemassa kestävä järjestelmä vanhustenhuollon rahoittamiseksi ja jotta ihmiset 
voivat saada tarvitsemansa hoitopalvelut; 

22. kehottaa vaihtamaan parhaita käytäntöjä, jotta voidaan kehittää mahdollisimman tehokkaasti suku
polvien välisiä suhteita ja jotta perheenjäsenet voivat osallistua entistä enemmän pitkäaikaishoitoon, mistä 
olisi monia etuja ja mikä tarjoaisi mahdollisuuden ottaa paremmin huomioon hoitoa tarvitsevien yksilölliset 
tarpeet; 

23. vaatii, että kehitetään yhtenäinen aktiivista ikääntymistä koskeva strategia, jotta iäkkäät ihmiset saa
daan osallistumaan yhteiskunnalliseen elämään ja kulttuuritoimintaan; 

24. kehottaa toteuttamaan toimia sen varmistamiseksi, että huomattavasti kasvaneella iäkkäiden ihmisten 
joukolla on yhtäläiset mahdollisuudet saada hyvinvointipalveluja; 

25. kehottaa jäsenvaltioita keventämään iäkkäitä ihmisiä tai vammaisia henkilöitä hoitavien taakkaa ja 
perustamaan kokonaisvaltaisia hoitojärjestelmiä, jotta omaishoitajat voivat käydä työssä; 

26. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle ja komissiolle. 

Jordanjoen tilanne erityisesti joen alajuoksun alueella 

P7_TA(2010)0314 

Euroopan parlamentin päätöslauselma 9. syyskuuta 2010 Jordanin ja erityisesti sen alajuoksun 
tilanteesta 

(2011/C 308 E/14) 

Euroopan parlamentti, joka 

— ottaa huomioon aiemmat päätöslauselmansa Lähi-idästä, 

— ottaa huomioon Israelin valtion ja Jordanian hašemiittisen kuningaskunnan välisen rauhansopimuksen 
vuodelta 1994, 

— ottaa huomioon Pariisissa 13. heinäkuuta 2008 pidetyn Välimeren maiden huippukokouksen yhteisen 
julkilausuman, 

— ottaa huomioon vuonna 1995 tehdyn Israelin ja Palestiinan väliaikaisen sopimuksen Länsirannasta ja 
Gazan alueesta (Oslo II -sopimus) ja erityisesti sen liitteessä III olevan 12 artiklan ja 40 artiklan, 

— ottaa huomioon vuonna 1949 tehdyn neljännen Geneven yleissopimuksen, 

— ottaa huomioon maailman kulttuuri- ja luonnonperinnön suojelemisesta 16. marraskuuta 1972 tehdyn 
UNESCOn yleissopimuksen,
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— ottaa huomioon parlamentaarisen Euro–Välimeri-edustajakokouksen tilapäisen energia-, ympäristö- ja 
vesikomitean kuudennessa täysistunnossaan Ammanissa 12.–14. maaliskuuta 2010 antaman suosituksen 
Jordanin laakson tilanteesta, 

— ottaa huomioon työjärjestyksen 115 artiklan 5 kohdan, 

A. katsoo, että Jordan ja etenkin sen alajuoksu ovat kulttuurimaisemaa, jolla on yleismaailmallista merki
tystä ja joka on erittäin tärkeä historian, symbolien, uskonnon, ympäristön, maanviljelyn ja talouden 
kannalta Lähi-idässä ja muualla, 

B. ottaa huomioon, että liikakäyttö, saasteet, huono hallinto ja alueellisen yhteistyön puute ovat tuhonneet 
Jordania; ottaa huomioon, että Israel, Jordania ja Syyria ovat johtaneet omaan käyttöönsä noin 98 
prosenttia joen makean veden varannoista, minkä tuloksena 50 prosenttia joen biologisesta monimuo
toisuudesta on hävinnyt, 

C. panee merkille, että vuoden 2011 lopussa on suunniteltu otettavan käyttöön uusia jäteveden käsittely
laitoksia, joilla on tarkoitus estää Jordanin alajuoksulle nyt valuvat saastuneet jätevedet; katsoo, että jos 
asianmukaisia ja kestäviä veden hallinnan käytäntöjä ei kehitetä eikä näiden laitosten toiminnan ohella 
päästetä makeaa vettä Jordanin alajuoksuun, suuret osat joesta todennäköisesti kuivuvat vuoden 2011 
loppuun mennessä, 

D. katsoo, että Jordanin ja etenkin sen alajuoksun elvyttäminen on samoista vesiongelmista kärsivien is
raelilaisten, jordanialaisten ja palestiinalaisten paikallisyhteisöjen kannalta erittäin tärkeää ja se tarjoaisi 
merkittäviä etuja taloudellisesti ja luottamuksen lisääntymisen kautta; katsoo, että aktiivinen yhteistyö 
hallitusten, kansalaisyhteiskunnan järjestöjen ja paikallisyhteisöjen välillä saattaa osaltaan merkittävästi 
edesauttaa alueellisen rauhanprosessin etenemistä, 

E. ottaa huomioon, että Länsirannan palestiinalaisväestö kärsii vakavasta vesipulasta; toteaa, että kasteluve
den puute vaikuttaa vakavasti palestiinalaisiin viljelijöihin, kun kasteluvesi käytetään pääosin Israelin sekä 
Länsirantaa asuttavien israelilaisten tarpeisiin; ottaa huomioon, että riittävät vesivarat ovat keskeinen 
edellytys tulevan palestiinalaisvaltion elinkelpoisuudelle, 

F. ottaa huomioon, että Jordanin alajuoksun alueen ympäristöhaasteita on pyritty vähentämään EU:n 
rahoituksella, 

1. kiinnittää huomiota Jordanin ja erityisesti sen alajuoksun tilan heikentymiseen ja pitää sitä huoles
tuttavana; 

2. kehottaa kaikkien rantavaltioiden viranomaisia yhdessä elvyttämään Jordania laatimalla ja panemalla 
täytäntöön toimintalinjoja, joilla pyritään konkreettisiin tuloksiin kotitalouksien ja maatalouden vedenky
synnän hallinnassa, vesivarojen suojelussa ja yhdyskuntajätevesien sekä maatalouden ja teollisuuden jäteve
sien hallinnassa sekä varmistamaan, että Jordanin alajuoksulle virtaa riittävästi makeaa vettä; 

3. pitää myönteisenä sitä, että samoista vesiongelmista Jordanin alajuoksulla kärsivät paikallisyhteisöt 
Israelissa, Jordaniassa ja Palestiinassa ovat alkaneet tehdä yhteistyötä; kehottaa Israelia ja Jordaniaa täyttä
mään täysin niiden rauhansopimukseen sisältyvät sitoumukset, jotka koskevat Jordanin elvyttämistä; 

4. suhtautuu myönteisesti Israelin ympäristöministeriön aloitteeseen maiseman kehittämistä koskevan 
yleissuunnitelman laatimisesta Jordanin alajuoksun alueelle; kehottaa Jordanian hallitusta ja palestiinalais
hallintoa toteuttamaan vastaavia aloitteita, joiden tarkoituksena on hyväksyä yleissuunnitelma joen elvyttä
miseksi niille kuuluvilla alueilla; painottaa, että on tärkeää, että kaikilla osapuolilla on pääsy joelle, ja toteaa, 
että tällaiset yleissuunnitelmat voisivat olla pohjana kattavalle alueelliselle suunnitelmalle Jordanin alajuoksun 
alueen elvyttämiseksi ja suojelemiseksi;
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5. pitää myönteisenä useiden kehittyneiden veden hallinnan menetelmien ja tekniikoiden soveltamista 
Israelissa ja kannustaa käyttämään näitä menetelmiä oikeudenmukaisesti ja siirtämään tätä tekniikkaa alueen 
kaikkiin maihin; kehottaa kansainvälistä yhteisöä, Euroopan unioni mukaan luettuna, lisäämään ponnisteluja 
lisärahoituksen ja teknisen tuen myöntämiseksi yhteistyöhankkeille tällä alalla; 

6. kehottaa Israelin ja Jordanian hallituksia sekä palestiinalaishallintoa työskentelemään yhteistyön hen
gessä Jordanin alajuoksun pelastamiseksi ja kehottaa niitä perustamaan Euroopan unionin tuella Jordanin 
laaksoa käsittelevän komitean, joka olisi avoin muillekin jokeen rajoittuville maille; 

7. kehottaa neuvostoa, komissiota ja EU:n jäsenvaltioita kannustamaan ja tukemaan kattavan suunnitel
man laatimista Jordanin tuhojen korjaamiseksi ja jatkamaan rahoitustuen ja teknisen tuen myöntämistä 
Jordanin ja erityisesti sen alajuoksun elvyttämiseksi myös Välimeren unionia koskevan aloitteen puitteissa; 

8. korostaa jälleen, että veden hallinta ja erityisesti vesivarojen oikeudenmukainen jakaminen niin, että 
kaikkien alueella asuvien ihmisten tarpeet otetaan huomioon tasapuolisesti, on erittäin tärkeää Lähi-idän 
kestävän rauhan ja vakauden kannalta; 

9. katsoo samalla, että Euroopan naapuruuspolitiikan yhteydessä Israelin, Jordanian ja palestiinalaishal
linnon kanssa tehtäviin toimintasuunnitelmiin on sisällytettävä selvä ja konkreettinen viittaus alueen elvyt
tämisprosessiin; suosittelee painokkaasti, että komissio panisi alulle Jordania koskevan yhteisen tutkimuksen; 

10. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, komissiolle, unionin ulkoasi
oiden ja turvallisuuspolitiikan korkealle edustajalle, jäsenvaltioiden hallituksille ja parlamenteille, Lähi-idän 
kvartettiryhmän erityisedustajalle, Israelin hallitukselle ja knessetille, Jordanian hallitukselle ja parlamentille, 
Libanonin hallitukselle ja parlamentille, palestiinalaishallinnon presidentille ja Palestiinan lakiasäätävälle neu
vostolle sekä Syyrian hallitukselle ja parlamentille. 

Kenia: Sudanin presidentin Omar al-Bashirin pidättämättä jättäminen 

P7_TA(2010)0315 

Euroopan parlamentin päätöslauselma 9. syyskuuta 2010 Keniasta: presidentti Omar al-Bashirin 
pidättämättä jättäminen 

(2011/C 308 E/15) 

Euroopan parlamentti, joka 

— ottaa huomioon aiemmat päätöslauselmansa Darfurin kriisistä Sudanissa, 

— ottaa huomioon Kansainvälisen rikostuomioistuimen antamat pidätysmääräykset, jotka koskevat rikok
sista ihmisyyttä vastaan sekä kansanmurhasta epäiltyä Sudanin presidenttiä Omar al-Bashiria, 

— ottaa huomioon Yhdistyneiden Kansakuntien (YK) turvallisuusneuvoston päätöslauselman 1593/2005, 

— ottaa huomioon EU:n korkean edustajan Catherine Ashtonin 22. heinäkuuta 2010 ja 20. elokuuta 2010 
antamat lausunnot, joissa hän kehottaa Tšadia ja Keniaa tekemään yhteistyötä Kansainvälisen rikos
tuomioistuimen kanssa, 

— ottaa huomioon Kansainvälisen rikostuomioistuimen valmistelevan kamarin 27. elokuuta 2010 antaman 
päätöksen N:o ICC-02/05-01/09, jossa ilmoitetaan YK:n turvallisuusneuvostolle ja Rooman perussään
nön sopimusvaltioiden kokoukselle Omar al-Bashirin oleskelusta Kenian tasavallan alueella,
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